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  A Kékharisnya Könyvklub hölgytagjainak,

  akik kezdettől fogva támogattak
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  Szerelmem!


  Életem legszebb emlékeit  amikor meghódítottam egy megmászhatatlannak tűnő sziklát, amikor karácsony hajnalán a tenger felett világító hold sarlójában gyönyörködtem, vagy amikor a kutyám először látott havat  mind elhomályosítja a pillanat, amikor a szemedből kiolvastam, hogy szeretsz. Szivárványként tűnsz fel ezen a nyomorúságos helyen. Színeid beragyogják a teret, elűzik a sötétséget, és elviselhetőbbé teszik e rideg falakat. Jelenléted mindent megváltoztat.


  Amikor először léptem e falak közé, elképzelni sem tudtam, hogy a sors még ennél is kegyetlenebb lehet. Hogy lehettem ily ostoba! A rácsok semmit sem jelentenek. A kín, hogy távol vagyok tőled, hogy napjaim minden pillanatát nélküled kell töltenem, teljességgel felőröl.


  Utánad vágyódom.


  Hamish
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  Kedves Miss Rose!


  Nem vagyok gyilkos.


  Tudom, hogy a lelke mélyén lakozó ügyvéd most így kiált fel: Bizonyítékot, szolgáltasson bizonyítékot! Higgye el, fogok is, nem is egyet. Egyelőre azonban csak kérem Önt mint az igazság szószólóját, mert tudom, hogy az, segítsen. Ártatlan vagyok. Kérem, segítsen!


  Szívélyes üdvözlettel


  Hamish Wolfe

  


  Anne Louise Moorcroft
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  Hamish Wolfe úr részére
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  2015. november 18.


  Tisztelt Wolfe úr!


  Ügyfelem válasza sajnos továbbra is változatlan. Folyamatban lévő ügyei teljesen lefoglalják, és ez belátható időn belül nem fog változni. Következésképpen ismételten vissza kell hogy utasítsa abbéli kérését, hogy az ön ügyével foglalkozzon.


  Ügyfelem további kérése, hogy a jövőben ne továbbítsam felé az ön leveleit. Kérem tehát, hogy többé ne forduljon hozzánk.


  Szívélyes üdvözlettel


  Anne Louise Moorcroft


  1. fejezet


  A Bristol-csatorna Somerset felőli oldalán húzódik egy hatalmas vízelvezető csatorna.


  Senki sem szereti.


  A másfél méter átmérőjű, elfeketedett csővezeték a szántóföldekről vezeti el a felesleges esővizet, majd úgy száz méterre a parti védőgáttól a Bristol-csatornába engedi. Dagálykor a benne áramló tengervíz kísérteties morajlásától és az elképesztő erővel a betonteknő szélének ütköző kövek és uszadék fák hangjától hangos.


  Az arra járó kirándulók, kutyasétáltatók és horgászok, amint a szerviznyílás közelébe érnek, megszaporázzák lépteiket. Négyszögben elhelyezett vasrácsok tartják távol őket, és ez a ketrecszerű építmény valami föld alatti veszélyforrásra figyelmeztet. A csőben ráadásul különböző szerves anyagok indultak rothadásnak. Hiába a hálószerű vaskerítés, az erős hullámzás miatt a levegőben szétárad a bűz. A csatorna így a tenger összes sötét és félelmetes elemét magában hordozza. Maggie Rose mindig is ódzkodott ettől a helytől. Hamarosan azonban inkább attól tart majd, hogy a halálát leli benne.


  A tengerpartra érve általában a szikla felé vezető ösvényt szokta választani, de ezen a reggelen egy elvesztett rongybabára lesz figyelmes a védőgáton. Csodálkozva hajol le érte, mert a partnak erre a szakaszára nem szoktak gyerekek jönni, hiszen itt nincs homok, mezítláb gyalogolni a nagy kavicsokon pedig nem túl kellemes élmény. Még sose látott itt gyereket, és nem is hinné, hogy télvíz idején felbukkanna akár egy is.


  A babával a kezében körülnéz. Alaposan szemügyre veszi a dühösen hullámzó tengert és az ereszkedő felhők között keringő sirályokat. A mögötte elterülő mezőn, átfagyott bundájuk súlya alatt szomorúan vánszorgó birkák keresnek legelnivalót.


  A strand szinte teljesen kihalt. Egyetlen gyermeket se látni. Csak két felnőttet, akik viszont mintha elvesztettek volna egyet. Ahol a csatornából kifolyik a víz, egy vékony, szőke, rövid hajú nő és egy horgászruhába öltözött férfi áll térdig a vízben. A nő mintha a csatornába próbálna bemászni, de a hullámok és a férfi visszatartják.


   Mi történt?  kérdezi Maggie, bár nem tudja, hogy hallják-e, mert épp felerősödik a szél.


  Egy újabb hullám éri el a párt, és a férfi elesik.


  Maggie belép a jéghideg vízbe. Veszélyes vállalkozásnak tűnik a csúszós kavicsokon mászkálni, ráadásul a felkavart szürke iszap miatt nem is látja a tenger alját. Kissé kifullad, mire a párhoz ér. A férfi épp akkor tápászkodik fel a vízből.


   Bemegyek  mondja a nő.  A fiam nem éli túl, ha csak a haja szála is görbül.


  Kinek? A Maggie kabátzsebébe gyömöszölt rongybabának? Vagy a nő unokájának? Talán egy kisgyerek, aki csak a rejtélyes cső kínálta kalandra gondol, eszébe se jut, milyen veszélyes lehet a visszatérő dagály.


   Mikor látta utoljára?  Maggie kénytelen a nő fülébe ordítani.


   Egy perce, talán kettő  válaszolja a sok kiabálástól elgyengült hangon.  A hullámok elől szaladt egyre beljebb.


  No, legalább ennyit sikerült megtudni.


   Innen nem mehet be  mondja Maggie.  Pár perc, és teljesen megtelik vízzel. Akkor aztán mindketten megfulladnak.


  A pár perc optimistán hangzik. A víz már magasan áll, a hullámok Maggie combját csapkodják. A csatornában lévő víz szintje egyre csak emelkedni fog, mígnem egy idő után nem lesz bent hová menekülni.


   Talán kissé távolabb ki tudjuk emelni  fordul Maggie a halászhoz.  Itt maradna, amíg csak lehet? Hátha kisodorja a víz. Maga pedig jöjjön velem!  folytatja a nőhöz fordulva.  Szükségem lesz segítségre.


  Kézen fogva gyalogolnak ki a vízből. Mivel Maggie több mint húsz évvel fiatalabb a nőnél, előreszalad a védőgáton. Mindennap erre jár. Látta már, ahogy a munkások fentről bemásznak a csatornába.


   Ez meg mi?  kérdezi a nő, amikor utoléri Maggie-t, és látja, hogy a szerviznyílást körülvevő fémkerítés felé nyúl.


   Ssss!


  Mindketten a lábuk alól feltörő zúgó dübörgést hallgatják. Egy jókora test hánykolódik odalent.


   A hullámok hangja  mutat Maggie a korláton át.  Amikor a dagály eléri a tetőfokát, a nyílást fedő rácson át felcsap a víz. Mivel most nem spriccel fel semmi, a csatorna alja száraz, és még egy rövid ideig az is marad. Tartson bakot!


  A kerítés túloldalán Maggie hasra vetődik, arcát a rácshoz tapasztja.


   Hahó! Hallasz engem? Erre gyere!


   Daisy  mondja a nő erőteljes, rekedt hangon.  Daisynek hívják.


  Maggie újra kiabálni kezd, miközben a rácsot rángatja.


   Daisy, ha hallasz, erre gyere!


  Újra megrángatja a fedelet, de az meg sem moccan.


  A halász épp ekkor ér oda, és Maggie felé nyújt egy szerszámot, aminek az oldalán fogók és kések vannak.


   Ezzel talán könnyebb lesz. Próbálja meg valamelyik fogót.


  A nagymama jajveszékelés közepette elveszi a szerszámot, és megkeresi a megfelelő méretű fogót.


   Nyugalom, Daisy, jövünk!  fordítja el a zárat, és érzi, hogy enged.


   Gyerünk, kislány!  biztatja a horgász.  Meg tudod csinálni!


  A zár felpattan. A retesz a betonra esik, Maggie pedig lenéz a sötétségbe. Mielőtt még meggondolná magát, beugrik. Az alagútban előregörnyedve áll, de az egyre közelebb érő víz hangján kívül nem lát és nem hall semmit. Hogy megtartsa az egyensúlyát, kezével a falnak támaszkodik, és szinte kétrét görnyedve elindul.


   Daisy! Ne félj! Csak gyere felém!  kiabálja, hogy bátorítsa a gyereket.


  Alig tesz meg pár lépést a csatornában, máris bokáig ér a víz, és minden egyes hullám egyre magasabbra csap. A nagymama és a horgász is folyamatosan a gyermek után kiabál, ami jó, mert Maggie, ha lehet, inkább nem nyitja ki újra a száját idelent. Még egy tucat lépés. A víz már majdnem térdig ér. A háta sajogni kezd, és a combizmai sem tudják sokáig ebben a pozícióban tartani.


   Daisy?


  Egy hatalmas hullám arcon csapja. A gyermek eltűnt. Semmi remény. Visszafordul, de abban a pillanatban egy újabb hullám kibillenti az egyensúlyából. Térdre rogyva valami kaparó hangot, majd lihegést hall a háta mögül. Egy remegő test sodródik hozzá. Maggie megfordul, és rémült szempárt lát, majd kétségbeesett csaholást hall.


  Daisy egy kutya.


  A butaságát persze ráér később is átkozni. Grabancon ragadja az állatot. Épp jókor, mielőtt egy újabb hullám visszarántaná a tengerbe. Amint a hullám visszahúzódik, a kutya Maggie-be rúg, és a nyílás felé iramodik.


  Még egy hullám, jóval nagyobb, mint az előző. Egy pillanatra Maggie a víz alá kerül, és a csatorna betonozott alján csúszkál. Nincs semmi a sima vezetékben, amiben megkapaszkodhatna. Ismét egy hullám, Maggie újra elcsúszik. A hullámok egymást érik, nincs ideje felkészülni az újabb csapásra. Az ár egyre mélyebbre sodorja az alagútba.


  Néhány méterrel arrébb Daisy egyre csak ugat, mert nem tud biztonságos helyre ugrani. A nő és a horgász még mindig üvöltöznek. Maggie hidegtől dermedt tagokkal, levegő után kapkodva mászik előre.


  Egy kutya megmentése közben fog meghalni. Hihetetlenül nevetséges.


  Egyszer csak a kutya ráugrik, éles körmeit a ruhájába ereszti, és Maggie-t lépcsőnek használva némi kaparászás után már biztonságban is van.


  Maggie kitámasztja a lábát, és erősen megkapaszkodik a nyílás két oldalán, majd jól elrugaszkodik. Miután biztonságos, száraz talajra ér, a kimerült Daisy mellé huppan.


   Okos kislány, ügyes kislány, jól van.


  Hogy kit illet a nő dicsérete, őt vagy a kutyát, nem tudja pontosan, mindenesetre megsimogatja a kutya hátát. Nagy, barna szemek merednek rá cuki pofájáról. Sima fehér testét fekete pöttyök tarkítják. Daisy egy dalmata.


   Szia, szépségem!  taszítja arrébb finoman a kutyát, miközben visszahelyezi a nyílás tetejét.


  Abban a pillanatban egy hullám  ami mindkettőjüket megölhette volna  tör fel a vezetéken. Valami fémesen csattan neki a rácsnak, és Maggie ösztönösen sejti, hogy mi az. Gyorsan a zsebéhez nyúl, és már biztosan tudja. A kocsikulcsa az alagútba veszett.


   Sandra vagyok  mondja a nő, és beindítja a motort, majd búcsút int a horgásznak.  Sec perc alatt hazaviszem.


   Köszönöm  válaszolja Maggie, miközben a külső visszapillantó tükörben nézi egyre távolodó autóját.


  Kénytelen lesz visszabiciklizni érte. Vagy taxit hívni.


   Azt hiszem, van még egy pokróc hátul.


  Maggie már így is egy pokrócba bugyolálva ül, a fűtés is maximumra van állítva, mégis egyfolytában vacog az ülésen.


   Biztos, hogy be tud menni a házába? Mert ha nem, szívesen elviszem hozzám, és engedek magának egy forró fürdőt. Egyébként Sandra vagyok.


   Van egy pótkulcs eldugva a kertben.


  Maggie jobban szeretné, ha csendben tennék meg a három kilométeres utat.


   Felhívhatom a férjemet, hogy tekerje fel a fűtést, és készítsen önnek egy forró csokoládét. Mit szól? Bár a ruháim valószínűleg óriásiak lennének magára, de legalább szárazak, és nem fázna bennük.


   Köszönöm, de nálam is megy a fűtés.


   Van kutyája?


  Sandra nem valami szép nő. Az arca túl vékony, ajka szinte nincs is, az arccsontja viszont túlságosan is kiáll. Valószínűleg épp annyira fázik, mint Maggie, mert a bőre foltos, orra hegye pedig élénkpiros. Neki is haza kéne mennie.


   Ha lenne kutyám, nem gondolja, hogy velem lenne?  fordul Maggie a hátsó ülésen mélyen alvó dalmata felé. A rongybaba, amit  mielőtt átmásztak volna a kerítésen  a kutya kihúzott a zsebéből, most alig látszik ki a feje alól.  Örülök, hogy Daisynek nem esett semmi baja.


  Sandra lehúzódik az útról, és elenged néhány autót.


   Azért jöttem, hogy beszéljek magával  mondta.  Nem akartam az otthonában felkeresni, gondoltam, hogy megvárom a strandon. Aztán egyszer csak Daisy elszökött, mielőtt maga megérkezett volna. Majdnem rosszul sült el a dolog.


   Szabad az út  néz Maggie mereven előre.


   Ma reggel is eljöttem  folytatja Sandra anélkül, hogy sebességet váltana.  És tegnap is. Láttam, amint kiáll az udvarból a kocsijával. Sejtettem, hogy ide jön. És hogy dagálykor jön majd.


  Ahhoz, hogy ezt kitalálja, már régebb óta figyelnie kellett Maggie-t. Bizonyára korábban is követte őt ide.


   Miről akart velem beszélni?


  Már majdnem a főútnál járnak. Ha szükséges, innen gyalog is haza tud menni.


   Az összes könyvét olvastam  szuszog Sandra, mintha roppant mód szedné a lábát, és nem egy autóban ülne éppen az országúton.  Valaki három könyvét is elküldte nekem, mintegy hat hónappal ezelőtt. Egy jóakaróm. Sose tudtam rájönni, hogy kicsoda. A többit pedig megvettem.


   Köszönöm.


  Még körülbelül tíz-tizenöt perc innen, hogy hazaérjen. Valamivel több, ha gyalogolnia kell.


   Nagyon tetszettek. Már ha a tetszett megfelelő kifejezés. Nem vagyok biztos benne. Érdekesnek találtam őket. Nagyon jó érveket sorakoztatott fel. És olvasmányosak is. Olyan könnyedén ír a vérontásról és az erőszakról.


   Az olvasók általában azért olvasnak krimit, mert szeretik az értelmetlen erőszakot  válaszolja Maggie.


   Most is dolgozik valamin?


   Én mindig dolgozom valamin.


   És, ha jól sejtem, nem mondhatja el, hogy min. Vagyis hogy miről vagy kiről szól.


   Nem szoktam az éppen folyó munkáimról beszélni.


   Nyilván kíváncsi, hogy miért kérdezek ennyit.


   Igazából inkább az érdekelne, hogy honnan tudta meg, hol lakom.


  Sandra lelassít egy kanyarnál. Amikor visszaáll egyenesbe, Maggie-re pillant:


   Sandra Wolfe vagyok  mondta.


  Egy pillanatig a két nő csak nézi egymást.


   Hamish Wolfe anyja  teszi hozzá teljesen feleslegesen.


  Ez itt Hamish kutyája.


  Maggie a mozdulatlanul fekvő kutya felé fordul.


   Hát persze. Emlékszem a kettőjüket ábrázoló fényképre. Sokszor közölték a lapok, amikor még folyt a per.


  Az ügyvédek úgy gondolták, hogy ezzel kiváltják az emberek szimpátiáját. Hamish és hőn szeretett kutyája. Nem mintha változtatott volna bármin is.


   És Daisynek hívják?


   A fiam írt magának. Négyszer is. Tudom, hogy elolvasta a leveleit. Megmutatta a válaszokat.


   Honnan tudta meg a címemet?


  Sandra makacs arckifejezéssel néz Maggie-re, mint aki tudja, hogy rosszban sántikál, mégsem adja meg magát.


   Valaki megtudta helyettem, de megígértem, hogy nem árulom el, ki. Kérem, ne aggódjon. Nem akartam zaklatni. Ezért vártam inkább a strandon, hogy beszélhessünk.


   Pedig véleményem szerint ez sokkal inkább számít tolakodásnak. Otthon legalább magára tudnám csukni az ajtót. Így azonban csak annyit tehetek, hogy megvárom, amíg hazavisz.


  Közben kiérnek a főútra.


   Miss Rose, a fiam ártatlan. Ő nem gyilkos. Ismerem.


  Maggie szorosan maga köré fonja a karját. A hideg már szinte fáj.


   Biztos vagyok abban, hogy ezt így is gondolja, de el tudja képzelni, hogy a többi, gyilkosságért elítélt rab anyja másképp vélekedne? Ilyenkor nagy a forgalom errefelé. Vezessen óvatosan.


  Egy sárga autó elé vágnak.


   Zoe Sykes meggyilkolásának estéjén velem volt  közli Sandra, nem törődve a mérges dudálással.  Vacsoráztunk, majd hazavittem. Ő tehát nem ölhette meg azt a lányt. Következésképpen a többieket sem ő ölte meg. Nem így van? Mind a négy nőt ugyanaz a férfi ölte meg, tehát ha egyiküket nem Hamish gyilkolta meg, akkor a többit sem.


  Áthajtanak a falu határán. Innen öt perc se kell, hogy megérkezzenek Maggie házához.


   Attól tartok, nagyon keveset tudok az ügyről.


   A rendőrség nem hitt nekem. Szerintük hazudtam. Az étterem sem tudott segíteni. Nem volt biztonsági kamerás felvétel. A személyzet nem emlékezett semmire, de én tudom, hogy velem volt. Nem ő ölte meg azt a Sykes nevű nőt.


   Az esküdtszék mégis úgy gondolta, hogy ő tette.


   Miss Rose, járt már valaha börtönben?


   Igen, sokszor.


   Akkor pontosan tudja, mi van ott. Tisztességes emberek, az olyanok, mint Hamish, azt nem élik túl. A bűzt. Az erőszakot és a sok zajt. Amióta elítélték, egy perc csönd se jutott neki.


   Ebben az esetben a legjobb, ha vesz neki néhány füldugót.


  Sandra összerezzen.


   Tegnap verekedés volt a folyosóján. Mindig vele kezdenek ki. Mindennap retteg az életéért.


   Miért pont én?


   Tessék?


   Miért olyan fontos a fiának, hogy én vállaljam el az ügyét? Itt jobbra, legyen szíves, a High Streetre.


   Egy csomó ember támogatja Hamisht. Miss Rose, szeretném, ha találkozna velük. Van egy honlapjuk is. Guglizzon rá.


   Mrs. Wolfe…


   Kérem, szólítson Sandrának.


   Mint ahogyan azt már közvetlenül is megírtam a fiának, belátható időn belül nem lesz szabad időm, annyira be vagyok táblázva. Az ő ügye egyszerűen nem fér bele az időmbe. Ott, közvetlenül a kocsma előtt, jobbra. Köszönöm, hogy hazahozott.


   Vissza is vihetem a kocsijáért. Miután átöltözött.


   Majd fogok egy taxit. Most pedig elnézést, ha udvariatlan vagyok, de remélem, nem fog többé a strandon várni rám.


   Várjon!


  Maggie már félig kiszállt a kocsiból. Ahogy megfordul, látja, hogy Sandra valamit tart a kezében. Egy kis, négyszög alakú kartondobozt.


   Hamish arra kért, hogy ezt adjam át önnek. Ő maga készíti ezeket.


  Maggie a fejét rázza. A hátsó ülésen Daisy kinyitja a szemét.


   Kérem, Maggie, mit árthat ez?


  Maggie átveszi a piros szalaggal átkötött dobozt, becsukja a kocsi ajtaját, és elindul a ház felé vezető úton. Csak amikor már befordult a sarkon és nem látja senki, akkor nyitja ki a csomagot.


  A csomagban egy papírból készített virág fekszik. A szirmai fehérek, a szára és a levelei élénk smaragdzöldek. Gyönyörű darab. Egyszerűen tökéletes.


  Egy gyilkos rózsát küldött neki.


  2. fejezet


  A The Times online kiadása, 2014. szeptember 8., hétfő


  BÍRÓSÁGI VITA WOLFE TÁRGYALÁSÁN


  Hamish Wolfe vádlott a tárgyalás első napján ismertetett vádakra nem reagált. A brit jog értelmében tehát a bíróság a tárgyalást úgy folytatja le, mintha a vádlott ártatlannak vallotta volna magát.


  Hamish Wolfe sötétszürke öltönyben, fehér ingben és kék nyakkendőben jelent meg a tárgyaláson, melyet szemmel láthatóan végig élénk figyelemmel követett. Amikor azonban átadták neki a szót, annak ellenére sem nyilatkozott, hogy a bíró, dr. Justice Peters háromszor is figyelmeztette, hogy a hallgatása kedvezőtlenül befolyásolja az ügyét.


  Letartóztatása előtt Wolfe elismert sebészként dolgozott, főleg daganatos betegeket gyógyított. Délnyugat-Anglia egyik legjobb sebészeként tartották számon. Fiatalkorában aktívan sportolt, rögbizett és jégkorongozott, valamint igen tapasztalt és tehetséges sziklamászó volt. Pilótavizsgával is rendelkezett. Általános vélekedés szerint nagyon jóképű férfi, akit szerető családdal és széles baráti körrel áldott meg a sors. Nemrég jelentette be Claire Cole sztármanökennel való eljegyzését. Ma azonban négyrendbeli emberrablás és gyilkosság vádjával áll a bíróság előtt. Ha a bíróság bűnösnek találja, nagy valószínűséggel élete hátralevő részét börtönben tölti.


  A 2012. június és 2013. november között eltűnt négy fiatal nő esete az Avon és Somerset Megyei Rendőr-főkapitányság történetének legnagyobb bűnténye, amit Peter Weston bűnügyi nyomozó szerencsés húzásának köszönhetően 2013 decemberében zártak le, amikor is Wolfe-ot letartóztatták.


  A vádlottak általában akkor nem szoktak nyilatkozni, ha nem ismerik el a bíróság illetékességét. Érdekes tény, hogy Wolfe esetében a Királyi Ügyészség által elrendelt mindhárom különböző pszichiátriai vélemény hiányos, ezért felmerült az alapos gyanúja annak, hogy Wolfe nem alkalmas arra, hogy bíróság előtt feleljen a tetteiért. Amikor azonban az őt letartóztató nyomozót ezzel a lehetőséggel szembesítették, ő erélyesen tiltakozott.


   Teljes képtelenség!  nyilatkozta az időközben hadnaggyá előléptetett Weston.  Wolfe tökéletesen tisztában van azzal, hogy mi folyik körülötte, és igenis képes a bíróság előtt felelni a tetteiért. Csak játékot űz velünk. Ennyi az egész.


  Hamish Wolfe ügye holnap folytatódik.


  (Maggie Rose: Hamish Wolfe 004/TT8914. sz. aktája)


  3. fejezet


   Most már tényleg mennem kell. Miért nem Timmel beszéled ezt meg?


   Arra semmi esély…


  A vonal megszakad. Pete Weston hadnagy számolni kezd. Egy, kettő, három  nem, nem fogja kétjegyűre emelni a számot. Most nem.


  Tekintete az anyósülésre téved, amelyen egy arany karóra hever, mint egy darab szemét. Felemeli, és azon tűnődik, hogy van az, hogy az arany még a maihoz hasonló hideg napokon is képes megtartani a melegségét. Pár másodpercig gyönyörködik benne.


  Tuti, hogy soha nem fogja hordani.


  Kiszáll az autóból, a pipától alig lát, amikor kinyitja a csomagtartót, és észre sem veszi, ahogy apró jégdarabkák verődnek fedetlen bőréhez. Az arannyal ellentétben a csavarkulcs jéghideg. Ledobja az órát a járdára, és rávág egyet a szerszámmal.


  Mit sem törődve az ezernyi széthullott darabkával, felszed hármat, és behajítja a kesztyűtartóból kiszedett bűnjeltasakba. Ujjai a hideg miatt egyre dermedtebbek, ennek ellenére előveszi a telefonját.


  Megvan az órád  pötyögi.  Beakadhatott az ülés tolókájába. Talán még javítható. Odaadom Timnek.


  Családi ügyek elintézve, most már akár koncentrálhat is a munkájára.


  Kinyitja a vaskaput, és elindul felfelé az úton, egy sor fagyott babérbokor között. A kert hosszú és keskeny. A György korabeli plébániát magasra nyúló fák veszik körül és óvják féltő szülők módjára. A bejárati ajtót mindkét oldalon hatalmas ablakok szegélyezik, és Weston, noha nem látja, mégis úgy érzi, pontosan le tudná írni a mögöttük feltáruló elegáns, tágas szobákat, a faragott mennyezeteket és a fehérre meszelt falakat.


  A bordóra festett ajtón nincs se csengő, se kopogtató, csak egy ósdi rézharang, ami mélyen, öblösen kong. Vár úgy harminc másodpercet, talán egy percet is, mire felhangzik a lánc és a kattanó zár hangja.


  Ahogy feltárul az ajtó, meleg levegő árad ki, és egy nő áll vele szemben. A lépcsőnek köszönhetően feje egy magasságba került az övével.


   Miss Rose? Maggie Rose?


  A meglepetéstől teljesen elveszítette a helyzet fölötti uralmát. Az ország minden egyes zsaruja hallott már Maggie Rose-ról, a védőügyvédről, az igaz bűnügyi történetek írójáról, azonban csak keveseknek adatott meg, hogy szemtől szemben találkozzanak vele. Mert nem ad interjút, és soha nem hozott nyilvánosságra magáról egyetlen fényképet sem.


  A negyvenen bizonyára innen, ám a harmincon túl, mindenesetre elég vékony ahhoz, hogy a szinte combig érő, túlméretezett fehér gyapjúpulóverében is törékenynek lehessen nevezni. Sápadt arcán éles vonások rajzolódnak. A szeme kék.


  A haja is.


   Segíthetek, nyomozó?  kérdezi.


  Nem a kifinomult idős hölgyekre jellemző szürkéskék. Mármint a haja. És nem is a Glastonbury Fesztivál látogatóinak néhány hajtincsére jellemző halványkék árnyalat. Ez rikító, türkizkék haj, ami lágyan omlik az álla alá.


  Pete-nek fogalma sincs arról, honnan tudja, hogy a rendőrségtől jött.


   Pete Weston hadnagy vagyok  mutatja az igazolványát.  Azt reméltem, hogy elrabolhatok pár percet az idejéből.


   Jöjjön be egy pillanatra.


  Pete követi egy halványzöld folyosón keresztül. Gondosan becsukott kazettás ajtók mellett haladnak el, majd egy tágas konyhába érnek, melynek falait bézs és sápadt arany színekre festették.


  Miközben körülnéz  nem tehet róla, rendőrből van , Rose már el is helyezkedett egy kényelmes fotelben. Papucsként hatalmas szőrös csizmát visel. Az is kék, mint a haja.


   Foglaljon helyet.


  Miközben Weston nyomozó kihúz magának egy széket, a középen álló asztalon lévő számítógépre pillant, de a képernyővédő már bekapcsolt, és csak sarkvidéki kietlen tájakat mutat: masszív hótorlaszokat, jégképződményeket és kék jeget.


   Megerősítené, kérem, hogy valóban ön Maggie Rose?


   Az vagyok. Sokáig fog ez tartani? És megkívánja az etikett, hogy kávéval kínáljam?


   Ezt önre bízom, Miss Rose. Én azért jöttem, mert úgy tudom, hogy Sandra Wolfe tegnap meglátogatta.


   Ha jól értettem, először valóban idejött, de ő nem kopogott be  bólint Maggie.  Saját elmondása szerint követett a partra, és ott beszélt velem.


  Maggie kimért, minden szót alaposan megfontol, mintha csak közönséghez intézné a szavait.


   Megkérdezhetem, hogy miről társalogtak?


   Szerintem ki tudja találni.


   Kérem, kíméljen meg ettől.


   Azt akarja, hogy vállaljam el a fia ügyét, és hőn szeretett fiát  akinek ártatlanságáról szentül meg van győződve  szabadítsam ki a börtönből.


   És mit válaszolt neki?


  Rose hunyorít. Szempillája sötét, de Weston nem veszi észre a csomósodó szempillafestéket.


   Kérdezhetnék előbb én valamit?


   Csak rajta.


   Honnan tudja, hogy mi ketten találkoztuk?


   Figyeljük a weboldalt, amit néhány barátjával indított. Ott írta, mármint Sandra Wolfe, az egyik csoporttagnak, hogy találkozott önnel.


   Akkor minden bizonnyal azt is tudja, hogy mit válaszoltam neki.


  No, itt megfogta.


   Újra próbálkozni fog  mondta Weston.  Sandra Wolfe-ot nem olyan fából faragták, hogy könnyen feladja. Legközelebb talán már nem is a parton várja majd, hanem inkább az ajtaján kopogtat. És magával hozza néhány barátját is. Miss Rose, ez a nő kétségbe van esve. Meg van róla győződve, hogy a fiát bűnbakként használták, és egy ilyen nő nem beszámítható.


  Rose fészkelődni kezd a fotelben, majd maga alá húzza a sarkát.


   Tehát ön csak azért jött, mert aggódik miattam?


   Azért jöttem, mert ez a társaság… most nagyon őszinte leszek, enyhén szólva eszement. Deviáns alakok gyülekezete, bár ez elég erős előítélet részemről, és politikailag sem igazán korrekt megfogalmazás, ezért inkább megtévesztett egyéneknek nevezem őket. Nos, üres óráikban bármire képesek, én pedig nem szeretném, ha zaklatnák, ne adj isten, ijesztgetnék a társadalom köztiszteletnek örvendő polgárait.


   Nem ijedtem meg  néz Maggie továbbra is Weston szemébe.


   Hát persze hogy nem.


   Egyébként meg hazudik.


   Tessék?  kérdez vissza túljátszott megrökönyödéssel Weston.


   Nem az irántam érzett aggodalom hajtotta ide. Azért jött, mert nem akarja, hogy elvállaljam Hamish Wolfe ügyét. Nem akarja, hogy régi részleteket ássak elő, és megtaláljam a tévedéseit, melyekért majd felelősségre vonják. Hamish Wolfe lecsukása a karrierjének legsikeresebb állomása. Merthogy ön tartóztatta le, nemde? Emlékszem a nevére az újságokból. És nem viselné el a lelke, ha valaki megdöntené az ítéletet.


  Pete szíve hevesebben ver.


   Nem hibáztunk. Hamish Wolfe bűnös.


   Mindenki hibázik. Még Hamish Wolfe is. Ezért kapta el. De ha tudni akarja, osztom a véleményét. Nem szándékozom elvállalni az ügyet.


  Maggie ismét mocorogni kezd, leteszi a lábát a padlóra.


   Egy dolgot viszont tisztázzunk: ha meggondolnám magam, és mégis elvállalnám, hiába is próbálna nyomást gyakorolni rám, nem tudna eltántorítani.


  Pete talpra ugrik, mielőtt Maggie észbe kapna.


   Megengedi, hogy használjam a mellékhelyiségét? Hideg nap van, és attól tartok, sok kávét ittam.


   Ott, a folyosó végén  biccent Maggie a Pete mögötti ajtó felé.  Egyenesen előre, majd a szemközti ajtó lesz a mellékhelyiség.


   Köszönöm.


  Elhagyja a szobát, de még mindig magán érzi Maggie tekintetét. Jobbra a ház hátsó bejárata, és az ablakon át egy kétautós garázst lát. A földszinti vécé kis helyiség, egyszerű, de a célnak megfelel. Balra egy másik ajtó nyílik.


  Halk, de félreérthetetlen hangokat hall a konyhából, ahonnan épp az imént jött ki.


  Amikor visszatér, Maggie Rose az asztal fölé hajolva a laptopját bújja. Egyedül van. Lehajtja a képernyőt, de előtte Pete még megpillantja a saját nevét.


   Köszönöm  mondja.  Azt hiszem, eleget raboltam az idejét.


  Maggie nem szól semmit, de visszacsúszik a fotelbe, ezúttal lábát vastag pulóvere alá rejtve. Ha nem lennének azok az apró ráncok az arcán, az ember azt hinné, hogy egy tini.


  Pete az ajtó felé indul.


   Sajnálom, hogy Sandra Wolfe felkereste. Sajnálom, hogy maga Wolfe is levelekkel zaklatta. Ezt is a honlapról tudjuk. Bárcsak fel tudnék valamit ajánlani, amivel enyhíteni tudnám az okozott kellemetlenséget, de attól tartok, nem tehetek semmit. Ezek az emberek bármit megtehetnek a törvény adta kereteken belül.


   Köszönöm, a jogi lehetőségekkel én is tökéletesen tisztában vagyok.


   Tanácsot azonban adhatok. És azt tanácsolom, hogy kerülje Sandra Wolfe-ot és a Wolfe-bandát, vagy akárhogy is nevezik magukat ezen a héten. És természetesen javaslom, hogy semmi, de semmi dolga ne legyen Hamish Wolfe-fal. Soha.


   Felügyelő úr, ha tanácsot ad, miért van az, hogy fenyegetésnek érzem?


  Maggie nem mozdul. Még mindig macskaként összegömbölyödve ül hatalmas foteljében.


  Hirtelen meggondolásból Pete az ablakhoz lép. A kert óriási, és a zúzmarán keresztül alig néhány halvány és unalmas szín szűrődik át. A hátsó ajtón túl magas téglafalak védik a kertet, melyek a legnagyobb fák magasságával vetekednek, valamint sűrű bokrok, mintha együttes erővel tartanák távol a napot.


   Miss Rose, egyedül lakik itt?


  Az ablaküvegben látszik, ahogy Maggie feláll Pete mögött. Bizarr haja és sápadt arca teljes életnagyságban látszik.


   A fenyegetettség érzése nem múlt el  jegyzi meg Maggie.


   Elnézését kérem. Tényleg nem állt szándékomban megfenyegetni  fordul Maggie felé.  Sandra Wolfe a fia letartóztatása előtt teljesen normális, középosztálybeli hölgy volt. Félállásban dolgozott, vacsoravendégeket hívott, és szombat esténként golfklubba járt. Azonban mindannyian tudjuk, hogy mire képes egy nőstény, ha a kölykét veszélyben érzi.


   Én egyszerűen csak szomorúnak láttam, de mindenképpen eszembe vésem, amit az imént mondott.


  Ezzel sarkon fordul, és Pete nem tehet mást, mint hogy követi kifelé a szobából. Az előszobában Pete körülnéz, hátha megpillant valamit, ami bizonyítja, hogy más is van a házban, de az ajtók továbbra is csukva vannak.


   Az a díszes társaság viszont teljesen más tészta  mondja Pete.  Szerintem egyikőjük sem volt normális sose. Többüket elítélték már kisebb vétségek miatt, vagy konkrét pszichiátriai esetek. Életükben sok az űr, ezért folyamatosan különböző ürügyeket keresnek, csak hogy kitöltsék valamivel. Ha pedig találnak valamit, akkor azt fanatikus meggyőződéssel művelik. Egyenként nem túl veszélyesek, de együtt csak hergelik egymást.


  A bejárati ajtónál Maggie megáll, és visszafordul, hogy Pete szemébe nézhessen.


   Ismerem ezt. Úgy hívják, csoportos gondolkodásmód.


   Nos, ebben az esetben nagyon is működik. Szóval azt tanácsolom, hogy gondolja át, milyen biztonságos a háza. Ellenőrizze, hogy elég erősek-e a zárak, és ha még nincs, szereljen fel néhány biztonsági lámpát, valamint tartson zárat az ajtaján. Ezek az emberek tudják, hol lakik.


   Nem felejtem el  lágyul meg az arca egy pillanatra, mire Weston egy másodpercre azt hiszi, hogy talán el is mosolyodik.


  Kihasználja hát az alkalom adta lehetőséget, és felpillant a lépcsőre. Nincs senki a lépcsőfordulóban.


   Kérem, tegye meg. De ami a legfontosabb, ne engedjen semmilyen kísértésnek, ami Hamish Wolfe-fal kapcsolatos. Én már belenéztem az illető szemébe, és higgyen nekem, nincs abban semmi emberi. Miss Rose, Wolfe nem ember. Ő egy szörnyeteg.


  Maggie elmosolyodik. Ez alkalommal őszintén. Szája szélesebbre húzódik, mint amilyenre Weston számított. Szabályos, apró fogakat villant.


   Hallottam, hogy ő a nők bálványa.


   Ezek mind ilyenek. Ezért tudnak annyi nőt megölni.


   Tudja, mit? Pont ez érdekel benne. Nem az a tény, hogy népszerű volt a letartóztatása előtt. Jóképű férfiról van szó, nincs ebben semmi különös. Inkább az nyűgöz le, hogy hány nő írogat neki a börtönbe. Ön szerint miért tesznek ilyet?


   Minden notórius gyilkosnak van rajongótábora  válaszolja Weston.


   Ez hihetetlen  mosolyog tovább Maggie, miközben a zár felé nyúl.  Ez igazán jó téma egy újabb érdekes könyvhöz. Mármint ha lenne időm rá. De nincs.


   Attól tartok, ön nem jönne be neki  véli Pete.


  Helyet cserélnek az ajtóban, Pete orrát pedig megcsapja a Maggie hajából áradó különös vegyszerszag.


   Miből gondolja?


  Pete sokatmondóan végigméri Maggie-t.


   Az általa kedvelt testsúlynál ön úgy huszonöt kilóval kevesebbet nyom. Köszönöm, hogy időt szakított rám.


  Még három lépést sem tett a lefelé vezető ösvényen, amikor az ajtó becsapódik mögötte. Pete nem néz vissza, nem is áll meg, noha a telefonja csörögni kezd, ahogy a kapuhoz ér. Beszáll az autójába, kizárja a hideget, és megnézi, ki kereste. Az egyik nyomozó volt, a harmincnégy éves Liz Nuttall. Felveszi.


   Mondd, Nutty.


   Nos, megvolt?  kérdezi.  Hogy ment?


   Hát, nem olyan, mint amilyennek elképzeltem, az tuti. Viszont úgy tűnik, hidegen hagyja a Wolfe-ügy. Nem hinném, hogy szándékában állna a továbbiakban Sandra Wolfe-fal foglalkozni.


   Lehet, hogy csak tetteti? Egyébként Latimer keresett. Azt mondtam neki, hogy a városházán vagy egy iskolai drogprevenciós értekezleten.


   Csúcs.


  A főnökük, Latimer bűnügyi főfelügyelő nem kér semmilyen beszámolót a városházán tartott értekezletekről. Nem titkolja, hogy untatja a bürokrácia.


   Ide hallgass, Nuts. Megtennél nekem egy szívességet? Végig tudnál futtatni egy keresést a lakossági nyilvántartásban?  néz oldalra a nagy házra, amelyet épp elhagyott.  A választói névjegyzéket, közműszámlákat, tudod, a szokásos dolgokat. Rose beszélt valakivel, amíg ott voltam, de akárki is volt az, nagyon ügyesen elrejtette előlem. Mintha egyáltalán nem akarná, hogy tudjam, hogy nincs egyedül.


   Én ezt az egészet egyáltalán nem értem  szólal meg Liz pár perc múlva.  Sehol semmi adat nincs arra vonatkozóan, hogy párkapcsolatban élne vagy lakótársa lenne. Semmi.


  Pete még mindig a házat nézi. Az ablakok üresen merednek rá.


   Pedig van ott valaki  mondta.  A nyakamat teszem rá.


  4. fejezet
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  MITŐL LETT A KÖVÉRSÉG ÉLET ÉS HALÁL KÉRDÉSE


  Posztolta 2014. október 5-én Beth Tweedy, rendszeres kommentelő és bevallottan az átlagosnál nagyobb csaj


  Zoe Sykes, Jessie Tout, Chloe Wood és Myrtle Reid a testsúlyuk miatt lettek gyilkosság áldozatai. Ez tény.


  Zoe-t, Jessie-t, Chloe-t és Myrtle-t a ruhájuk mérete alapján választották ki és ölték meg. Még mindig nem tudjuk pontosan, hogyan, de elhihetik, nem lehetett valami kellemes dolog. Testüket úgy dobták ki egy nyirkos, sötét, föld alatti helyen, hogy lehetőleg sose bukkanjanak rájuk. Zoe-t nem is találták még meg. Mindez azért történt, mert olyan társadalomban élünk, amelyikben a testméret az előítélet utolsó bástyája. Mert a kövérség megvetendő dolog lett.


  Az elmúlt évtizedekben folyamatosan nőtt az általunk felállított testképideálba nem illő személyekkel szembeni ellenségesség. És igen, tudom, hogy az XL-es iskolai egyenruhát viselő lányokat mindig cikizik az utcán. A ducik, pontosabban a dundi nők régóta komikusok céltáblái, de az utóbbi években ez a fajta kövérizmus sokkal baljósabb formát öltött.


  Találkoztunk már olyan esettel is, amikor nagyobb méretű hölgyeket kocsmákban vagy a nyílt utcán támadtak meg. Tracey Kelly, egy 140 kilós fogászati asszisztens például lelkileg és testileg is összetört, amikor júniusban vonattal utazott haza, és szóban és tettlegesen egyaránt bántalmazták. De mi is volt a bűne? Pusztán annyi, hogy túl sok helyet foglalt el az ülésen. Sok nő számol be hasonló esetekről. A kövér nőket nem engedik be az éjszakai bárokba, az orvosi rendelőben is tiszteletlenül bánnak velük, mert hiszen a problémáik mind visszavezethetők a súlyukra, következésképpen az ő hibájuk. A kövér emberek nem kapnak állást, be sem hívják őket az állásinterjúkra, az esetek felében még taxi sem áll meg nekik, mintha a fölösleges testsúlyuk alatt tönkremennének az ülések.


  Mindezek felett persze a hatalmon lévők szemet hunynak.


  Manapság teljesen elfogadott, hogy befolyásos szájhősök, mint például Ron Carter, a The Spectator egyik aljas újságírója, a Tesco pénztáránál sorban álló undorítóan kövér nőről és billegően dagi gyerekeiről írjon, majd azzal viccelődjön, hogy legszívesebben egy drasztikus fogyitáborba küldené őket. Ha művelt, intelligens véleményformáló személyiségek így nyilatkoznak, mit várhatunk el a Twitteren hablatyolók tömegétől?


  Országként azzal büszkélkedünk, mennyire sokszínűek vagyunk. A nagy testű embereket viszont szinte egyáltalán nem fogadjuk el. Egy magamfajta méretű hölgy például nem tud úgy végigmenni az utcán, hogy ne érje szóbeli vagy akár fizikai inzultus. Az általános viselkedési normákat, a tisztelet és a kölcsönös udvariasság általános szabályait az emberek velünk szemben nem alkalmazzák.


  Most pedig úgy tűnik, már a tízparancsolat legalapvetőbb törvényei sem vonatkoznak ránk. Hamish Wolfe egykor arra esküdött fel, hogy ahol lehet, életet ment. Mégis, annyira elvakította az a képzete, hogy a túlsúlyos emberek kiszipolyozzák az egészségügyi ellátórendszert, hogy úgy döntött, kézbe veszi az ügyet. Még akik kifelé el is ítélik tetteit, titkon azok is megkönnyebbülve nyugtázzák, hogy valamirevaló embert azért nem ölt meg. Csak nagydarab, visszataszító külsejű nőket, annyira tehát nem is súlyos a bűne. Sőt talán még szívességet is tett azzal, hogy ily módon csökkentette az egészségügy jövőbeni terheit. Vagy talán túlzónak találja a gondolataimat? Keressen rá a Hamish + kövér emberek-re a közösségi médiában, és nézze meg, mit talál.


  Cselekedeteivel Wolfe legalizálta a méretesebb személyekkel szembeni rossz és durva viselkedést. Évtizedekkel vetette vissza a társadalmi gondolkodást.


  Hamish Wolfe nem fog élve kijönni a börtönből. A nők fenyegetettsége azonban mindennapos az utcákon.


  Kommentek:


  KerekdedSuzie írja…


  Az átlagosnál nagyobb méretű, ám teljesen egészséges nő vagyok. Neveztek ma már hordónak, Hugó, a vízilónak és kövér tehénnek is, pedig a nap még magasan jár. Se szeri, se száma azon eseteknek, amikor vadidegen emberek meglöktek vagy trágárkodtak velem az utcán pusztán a kinézetem miatt. Ha sorban állok egy boltban, mindenki a kosaramat bámulja, és gúnyosan vigyorog. Egyszer egy pasi még azt is megkérdezte, hogy mindazt egyedül fogom-e megenni. Három gyerekem van, fafej! Igazad van, Beth, a nagyobb méretűek szinte nem is számítanak.


  MellSouth írja…


  A testi megszégyenítés sötétebb oldala, hogy sokan azt gondolják, a kövér nők könnyen kaphatók. Hogy bárkivel lefekszenek, hiszen hálásak a figyelemért. Meg kell elégedniük azzal, amit kapnak. Fogdosni egy kövér nőt a bárban, tapizni a mellét vagy a fenekét humorosnak tűnik. A közvélemény szerint legyen hálás, hogy valaki egyáltalán megérintette.


  GazboGoon írja…


  Az ilyen dagadt disznóktól kiráz a hideg. Ha nem zabálnátok folyton, sec perc alatt megszűnne az összes problémátok. Hülye picsák!


  Jezzer írja…


  Pakoltál már valaha nagy kofferbe? Ne beszélj mellé, a lényeget mondd! LOL!


   Soha ne olvasd a kommenteket!


   Igazad van  csukja le Maggie a laptopja tetejét.


   Szerinted az emberek beveszik, hogy a gyilkosságok a kövér nők elleni bosszúból fakadnak?


   Nem. A sajtóban a legtöbb esetben sokkal értelmesebb dolgokat írnak.


   Hol?


  Maggie átlapozza a megjelölt cikkeit.


   Itt van ez. A Telegraphban jelent meg.


  A Telegraph online kiadása, 2014. október 15.


  A KÖVÉRSÉG SOHA NEM VOLT KÉRDÉS


  Hamish Wolfe ítéletéről a múlt hónapban megjelent hisztérikus kirohanásoktól ledöbbenve Sally Kelsey azt állítja, hogy az áldozatok mérete mindig is elhanyagolható tényező volt.


  Hamish Wolfe börtönbüntetésének kezdete óta alig telt el nap, hogy ne jelent volna meg a testszégyenítés átkos szokásáról szóló újságcikk. Igazságot a kövér lányoknak is címmel egy ismert blogger közölte írását a múlt héten, mintha nem is Wolfe-ot ítélték volna életfogytiglani börtönbüntetésre. Nem tudom, volt-e már valaha példa arra, hogy az igazságszolgáltatás ennél nagyobb erővel csapott volna le.


  A rendőrséget elég sok kritika érte, amiért Hamish Wolfe-ot oly sokára kapták el, és amiért Zoe Sykes 2012. júniusi eltűnésekor nem merült fel, hogy egy kövérmészáros mesterkedéseiről van szó. Nem fontos, hogy Zoe Sykes elő sem került, hogy napokon, heteken, sőt hónapokon át csak az eltűntek nyilvántartásában szerepelt, a rendőrségnek már akkor tudnia kellett volna, hogy valami nem stimmel. Figyelmeztetniük kellett volna a kövér lányokat, hogy veszélyben vannak.


  A médiát azzal vádolják, hogy nem veszik elég komolyan a sorozatgyilkost, mivel az áldozatok csak kövér lányok. Minket azzal vádolnak, hogy szemet hunyunk a közösségi oldalak lecsúszott trolljainak magatartása felett, és engedjük, hogy feltörjék az áldozatok Facebook- és Twitter-oldalait, hogy gyűlölködő posztokat tegyenek fel.


  Ezek a kommentelők pont a lényeget nem látják.


  Hamish Wolfe nem indított magánhadjáratot a kövér nők ellen. Az ilyesfajta butasághoz ő túl intelligens. Ő szimplán csak gyilkos, és mint a hozzá hasonló gyilkosok, ő is egy bizonyos típusú áldozatra vadászott. Zoe, Jessie, Chloe és Myrtle megingatták a lelkét. Hamish mindannyiukat szerette. Pechükre azonban Hamish nagyon perverz módot választott szeretetének kimutatására.


  Hamish mindig is vonzódott a kerekded idomokhoz. Ennek alátámasztására számos bizonyíték létezik, melyek közül sokat a tárgyaláson is megemlítettek. Méretközpontú társadalmunknak nehéz ezt feldolgoznia, főleg ha tekintetbe vesszük Hamish adoniszi vonásait. De így van. (Ne tévesszenek meg senkit a piszkafa külsejű menyasszonyáról megjelent fényképek  vannak férfiak, akik igen ügyes álcaként használják partnerüket.) Egyetemi évei alatt Hamishnek több testesebb hölggyel volt viszonya, és előkerült egy régi videofelvétel is, melyen állítólag Hamish egy rubensi testalkatú ifjú hölggyel szeretkezik.


  Hamish szörnyű dolgokat tett. Hátborzongatókat. De tette nem árul el többet társadalmunkról, mint hogy néha torz és sérült dolgokat produkálunk. Hamish Wolfe-fal valami nagyon nincs rendben, de egyetlen komoly kommentelő sem állította soha, hogy bármi gond lenne az áldozatokkal.


  Szóval, hölgyek, emésszétek meg. Éppoly biztonságban vagytok, mint bárki más.


  KOMMENTEK…


   Ne. A kommenteket ne. Itt hagyd abba.


   Befejeztem  zárja be Maggie az oldalt.


   És mire jutottál Weston hadnaggyal kapcsolatban?


   Még nem igazán gondolkodtam rajta  próbálkozik egy ásítással, de hiába.  Okos fickónak tűnik.


   Szerinted lehetséges, hogy Wolfe rajongói idejönnek, és zaklatni fognak?


   Kétlem. Miért?


   Hát, csak tudni akartam, meddig nem veszel még tudomást a léptek alatt csikorgó salakról, a felborított virágcserépről. Mennyi időre van még szükséged ahhoz, hogy belásd, az elmúlt fél órában valaki itt szimatolt a házad körül?


  Eleinte Maggie nem látott kint semmit. Az éjszaka túl sötét. Nem is hall semmit, csak a központi fűtés recsegő-kattogó hangját. Aztán egyszer csak feltűnik egy fényfolt a ház oldalánál, amint egy magányos alak baktat az út felé.


  Maggie tekintetével követi, ahogy éjféli látogatója halad lefelé az úton, egyszer sem nézve vissza.


  5. fejezet


  People of Our Time magazin, 2014. december


  ÉHES, MINT A FARKAS?


  Silvia Pattinson újságíró bemerészkedett a Parkhurst Büntetés-végrehajtási Intézetbe, hogy találkozhasson a hírhedt Mr. Wolfe-fal.


  Hamish Wolfe száznál is több levelet kap havonta, melyeknek 90 százalékát nők írják. A Parkhurst börtönben történt találkozásunkkor Hamish elmondja, hogy a legtöbb levélíró úgy véli, ő az igazságszolgáltatás tévedésének áldozata.


   Néha az igazság egyértelmű  mondja.  Csak azok nem látják, akiknek érdekük fűződik hozzá.


  Amikor megkérdőjelezem az olyan emberek szavahihetőségét, akikre sokkal inkább hathatott Hamish jóképűsége, mint az igazságszolgáltatásba vetett hitük és igazságérzetük, tagadja, hogy a külsejének bármi köze is lenne a dologhoz.


   Ha az emberek egy csoportja valamit igaznak hisz, az általában igaz is. Én egy szűk látókörű, költséghatékony nyomozás áldozata vagyok, amely az egyszerű és egyértelmű megoldás felé terelődött.


  Amikor azt kérdezem, miért nem fellebbezett az ítélet ellen, azt feleli, hogy szándékában áll.


   Időnként le kell ülepednie a pornak. Alaposan át kell gondolnom, kivel szeretnék a jövőben együtt dolgozni. A legjobb ügyvédet szeretném, és ki tudom várni. A szabadságom fontosabb annál, mintsem hogy egy elsietett fellebbezésre pazaroljam.


  Várakozása alatt persze nem szenved hiányt hölgyekben, akik túl buzgón igyekeznek segíteni neki ideje eltöltésében. Pénzt küldenek, támogató leveleket írnak, szökési terveket szőnek, sőt még házassági ajánlatokat is tesznek. Mindegyikük azt hiszi, ő lesz az egyetlen, aki felkelti Wolfe érdeklődését, aki magányos, és áhítozik a leveleire.


  Arra a feltevésemre, hogy ez az interjú csak kiugrasztja a nyulat a bokorból, vállat ránt. Az az érzésem, hidegen hagyja, hogy rengeteg nő ábrándozik róla. Állítja, keveseknek válaszol, inkább csak azoknak, akik intelligenseknek és okosaknak tűnnek. De akkor is általában csak megköszöni a jókívánságaikat. Sok levelét odaadja a rabtársainak, különösen a pajzánabbakat.


  Amikor kétségbe vonom e tettének erkölcsi alapját, szúrósan néz rám. Zöld szeme összeszűkül, és most először jut eszembe, hogy egy szabadságvesztésre ítélt gyilkos társaságában vagyok.


   Ha egyszer egy férfi elküldené önnek a bokszeralsóját  mondja  és egy üzenetet, mely szerint két napig hordta, majd abban maszturbált, mit tenne?


   A kukába dobnám  válaszolom.  Kidobnám.


  Ennél a pontnál némileg inamba száll a bátorságom. Kettesben ülünk egy ablaktalan teremben. Wolfe az asztalhoz van bilincselve, de igencsak erős testalkatú, ráadásul nagyon közel van hozzám.


   Ezt tettem én is. De a srácok kezdték kihalászni őket a szemetesből, ezért inkább megkímélem őket a fáradságtól.


  Megkérdezem, hogy mindig csak szexuális tartalmú leveleket kap-e.


   Legtöbbször igen  ismeri el.  Van olyan is, akit az érdekel, hogy mit tettem az áldozatokkal. Hogy őszinte legyek, ezek a legmegrázóbb levelek, mert az írójukat egyáltalán nem érdekli, hogy ártatlan vagyok-e vagy sem. Sőt abban bíznak, hogy bűnös vagyok, és a szaftos részletekre kíváncsiak. Mások azt kérdezik, hogy a Parkhurst börtönben van-e lehetőség hitvesi látogatásra. Egyébként nincs. Leginkább persze magányos nők írnak. Olyanok is, akik, noha házasságban élnek, mégis magányosak. Kétségbeesetten kapaszkodnának valakibe, hogy érezzék azt a bizonyos különleges összetartozást. Könnyű célpontnak tartanak, hiszen nem megyek sehová  mosolyog.


  Hirtelen sokkal jobban félek tőle, mint amikor még csak szimplán sármos volt.


   Legalábbis nem most rögtön  fejezi be a mondandóját.


  (Maggie Rose: Hamish Wolfe 00326/5. sz. aktája)
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